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CTHE

POEM

A N T A R A.

-~

HAVE the bards, who preceded me, left any theme unfung 3

What, therefore, fhall be my fibject 2 Love only mufl fupply my lay.
Doft thou then recollect, after long conﬁderatxon, the manfion of
thy beloved ?

O bower of ABLA, in the valley of yjiwaa, give me tidings of

my love! O bower of ABLA, may the morning r:,ﬁ: on thee with
profperity and health

There I ftopped my camel, Targe as a tower, thc'anguim of my
paffion having delayed the accomplifhment of my bold enterprife,

Whilft Asr A was dwelling in J1waa, and our tribe were ffationed
in HazN, and sAMAAN, and MOTATHALLEM.

Hail, dear ruins, with whofe pofiefiors I had old engagements s
more dreary and more defolate are you become, after the departure
of my beloved oMM ALHEITHAM.

6 She



T HE
P OE M | -
Tor

THE ARGUMENT.

e begins with a pathetick addrefs to the bower of his 'be]oved ABLA, and to
-the ruins of her deferted manfion : he bewails her {fudden departure, the

diftance of her new abode, and the unhappy variance between their re-
WOL- IV. ] o O

fpeéiive
fpe¢tive clans: he defcribes his paffion and the beauties of his mifirefs
with. great energy : thence he pafles to his own laborious courfe of 1life,
contrafted with the voluptuous indolence of the fair, and gives a forcible
defcription of his camel, whom he compares to a male oftrich haftening to
vifit the eggs, which the female, whofe ufual negleét of them is mentioned
by naturaliftis, had left in a remote valley. Fe next expatiates on his va- -
rious accomplifhments and virtues ; his mildnefs to thofe who treat him
kindly, his fiercenefs to thofe who injure him 3 his difregard of wealth, his
gaiety, liberality ; and above all, his military prowefs and {pirit of enter-
prife, on which he tr1umphant]y enlarges through the reft of the poem,
except four couplcts, in which he alludes obfcurely to a certain love-
adventure ; and, after many animated defcriptions of battles and fingle
combats, he concludes with a wiflkh, that he may live to flay the two {fons
of pEMDEM, and with a bitter exultation on the death of their father,,
whom be bad left a _pre_y o the wwild bea/ls and the vultures. :
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244 G. A, RUSSELL

langnages, but also patural philosophers who consulted Pococke, and who,
like John Wallis (1649-1703), owed their interest Arabic mathematics to him,
During the Civil War, the sequestrators of Laud's estates iried illegally to take
away the endowment for the Arabic lecture. It was the pressure from
Pococke's friends and admirers—snch as Gerard Langbaine, provost for
Queen's, John Greaves, the Savifian Profesor of Asteonomy and John Sclden,
Burgess of the University——which compelied them o restore t5. Fosthermore,
it was the petition from Oxford scholars, masters, and others, only $wo of
whom were Royalists, which enabled Pococke to contimue his two kecture-
ships. When he came under threat of gjection from his ministry, it was again
the leading Oxford scholars, inciuding Seth Ward, John Willing, John Wallis,
headed by John Owen {1616-1683) who warned the commission of the
comtempt they would draw epon themselves if they tumed out Dr, Pococke for
such an absurd charge ag ‘insufficiency’, when his vast learning and accom-
plishments were the admization of Europe.™

His following was not confined to Oxford, but extended to Cambridge and
i.ondon az can be deduced from the subscriptions for Dr. Pococke’s publica-
tion ventures, Edward Bernard (1638-96).7 for example, urges Dy. Pococke
in 1671, {coming perhaps in the wake of the reception of the Philosopius
autodidactus), to publish his translation of Arabic Proverbs (Chiliads) over
which he had speat thirty to forty yeazs: ™

The Encouragement was not inconsiderable. Dr. Castell had promised to
secure a hundred Books for Cambridge and a still greater Proportion might be
depended upon in Oxford, besides what the Assiduity of bis good Friends in
London soch as My, Boyle, efc. might get of L™

Boyle, for example remained in close contact, commissioning Dr. Pococke for
translations, requesting explications of inscriptions, and showing concern
over Dr. Pococke's sickness which Ieft tim Jame, Locke stands oust against
such a background. As Pococke's eighteenth-century biographer, Twells,
points out, ‘of all the Encominms bestowed on our anthor after his Death, none
was 3o full as that which was drawn up by the celebrated My, Locke,”™ His
conlribukion, an eleven-page long obituary Ietter, preserved in the Lovelace
collection, leaves no doubt that a vlose relationship exisied between D,
Pococke and Tocke*® This is further corroborated by Humnfry Smith’s
acknowledgment thal of the ‘many ietters’ from those “who were intimately
acquainted” with Dr, Pococke, he gained *a clearer and more distinct Idea of
his great Worth” from Locke’s “than from any ether hand,” In fact, encour-
aged by Locke’s letter, Smith further requests Locke o answer a list of
specific questions about Pococke’s lile to which he had found oo informa-
ton® Locke is not, howeves, able to comply in any greater detail because of

THE PHILOSOPHUS AUTORIDACTUS: POCQCKES, LOCKE . . 241

7. The portrait of Dr. Pococke (4. 1699) reproduced from L. Twells, The
Fheological Works of the Learned Di. Pocock, Sometime Professor of the
Hebrew and Arabick Tongues, in the University of Oxford, and Canon of Christ
Church . . . to which Is prefixed An Account of his Life and Writings never be-

Jore printed (London: 17405,
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G A RUSSELL

U THE IMPACT OF THE PHILOSOPHUS AUTODIDACTUS:
'POCOCKES, JOHN LOCKE, AND THE SOCIETY OF ERIENDS

Intropucon

In 1671, the year when Locke started on the figst drafts of his Essey on Human
Understanding, a bilingual {ext in Arabic angd Latin was published at Oxford,
entitled the Philosophus autodidactus {seif-taught philosopher).! The work
depicted the development of the mind of a child from a febuwla rase to that of
an adult, in complete isolation from society. By means of sensory experience
and reasoning, without any fnnate ideas, he discovers the natural and physical
sciences, God, and morality. One could call this work, with perfect justifica-
tion, 2 case study for the main thesis of Locke’s Essay.?

.. 'Fhe Arabic nartative was Hayy ibn Yagzan, writien in the twelfth century

.- by Ton. Tufayl {4.1185), the physician-philosopher under the Almohads in

" Muslim Spain? TheLatin translationwas made by Edward Pococke under the

_ "su;‘m’visioa of his father, Dr. Pocacke, the first Laudian Professor of Arabic
- {1636) and the Regius Professor of Hebrew (1648}, who provided the

-historical preface to the text?

The immediate question that arises s whether the appesrance of this
unigue narrative and Locke's drafiing of the first versions of the Essay were
purely coincidentat or whether there is a connection. The reason for raising
such a guery is that the publication of the Philosophus antodidactus at Oxford
cormes at a tyning peint in Locke’s inteliectual carcer. Scholars are largely
agreed thatit was in 1671 that Locke, for the first time in his writing, focused
on the gquestion of the nature of mind and its emergence out of experience
without innate ideas. Thisempirical approach formed the nuclkeus of Locke's
theory of knowledge and of what subsequently came 1o be known as the
British Associationist School of Philosophy. Prior to this period, Locke's
concerns were social, political, and practical and revealed no specific interest

- in the kind of epistemological issues which characterise his Essay.
The grounds for this dramatic shift io Locke’s thought have so far been
" . unclear. It will be argued that Locke’s writing of the first drafis of the Exsay

4. Title page of the Philosophus amtodidactus, The transhator was Fdward
Pococke, the eldest som of Dr. Pococke, the Laudian Professor of Arshic at
Crxford.
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Newly Tranflated from the Original Arabick,|
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With an APPENDIZX,

In which the Poffibility of Man’s attain-
ing the True Knowledg of GOD, and
"i'u-&ag nepeffary to Salvation, without

is briefly confider’d.

LOUNDON; Printed and Sold by Edm. Pewell in
i Black:friars, and F. Marpbew near Sratiomers-ball 1708,

To the Reverend
Mr. Edward Pococke,

Rector of
MINAL, in Wiltshire.
Reverend SIR,

Hai Ebn Yokdhan returns to you again, in a Dress different from that which you
sent him out in. Wherever he comes, he acknowledges you for his first and best
Master; and confesses, that his being put in a Capacity to travel thro' Europe, is
owing to your Hand. I could not in Equity send him to any other Person, you
being the sole Proprietor. And as your Learning enables you to do him Justice,
so your Candor will incline you to pardon what is by me done amiss. Both which
Qualifications you enjoy, as a Paternal Inheritance, descending from the
Reverend and Learned Dr. Pococke, the Glory and Ornament of our Age and

http:f fwww.gutenberg.org/files) 1683171683 1-h/20018-h.htm Page 4 of 72
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Transcription of Manchester John Rylands Arabic MS 690, ff.103b-104a:

la
Lb
2a.
2b
3a
3b
4a
4b
5.a
5b
6a
6b
7a
7.b
8a
&b
9.a
9b
10.a
10.b

11a,b

PP 17

mawdzinu qistin min hudan wa masalihin * bi-kaffay Salahi I-Dini muntasabatu

mawi'idu-hii najzun wa satwatu-hi radan * fa-hasba I-‘ula sawlun la-hii wa silatu

mawihibu da‘a I-Nilu fi fayadanih * fa-khussa wa-‘ammat wa hya muntasharatu

mawidhibu hunita l-mafaza bi-fadli-ha * wa hunita ‘awdan bishru-h@i subuhatu

mawihibu man ld yatruqu l-mannu sun‘ahil * wa 1a ya'tarihi fi -nada fataratu

mawihibu man ‘alya'u-hii mutma'innatun * wa 'thsanu-hii tab‘un la-hii wa sifitu

mawahibu min dhi ‘azmatin mutayaqqazin * la-hi wathabatun fi l-wagha wa thabatu
mawdhibu min dhi hikmatin wa siyasatin *tatiifu quliibun hawla-hii wa dhawitu
mawihibu min Dhi I-*Arshi "ahkama nazma-ha * wa laysa li-ma lamma |-lahu shattu
mawdhibu min Dhi I-‘Arshi laysat bakhilatan * wa 13 hiya bi l-idmani muktasabatu
mawdhibu min Dhi 1-‘Arshi "athbata rasma-ha * fa-hunna ‘ala wajhi l-zamani simatu
mawihibu min Dhi 1-‘Arshi 'athbata hukma-ha * fa-lam tanfi-hi |-da‘wa wa 1a |-da‘awitu
mawihibu min Dhi I-‘Arshi "athbata "agla-h@ * ka-ma thabatat fi kaffi-hi |-barakatu
mawihibu min Dhi I-‘Arshi 'athbata 'agla-ha * bi-hilmin wa ba’sin ma la-hii nabawatu
mawdhibu min Dhi I-‘Arshi "athbata "asla-ha * fa-taba |-shadha min-hunna wa l-nafahitu
mawidhibu min Dhi |-‘Arshi "athbata 'asla-ha * fa-$#'a 'ili wuddin la-hii wa ‘udatu
mawdhibu min Dhi |-‘Arshi 'athbata ‘agla-ha * fa-talat bi-ha ‘itharu-h l-hasanatu
mawihibu min Dhi I-‘Arshi ’athbata "asla-hd * fa-tilat walam yagsur bi-ha |-‘azamatu
mawihibu min Dhi I-‘Arshi ’athbata 'asla-ha * fa-talat la-ha 'adhkaru-ha I-‘atiratu
mawdhibu min Dhi I-‘Arshi 'athbata 'asla-hd * fa-tilat la-h# 'afninu-ha I-khadiratu

mawihibu min Dhi 1-‘Arshi "athbata 'asla-ha fa-talat la-hd bayna l-ward shajaratu

Translation of Manchester John Rylands Arabic MS 690, ff.103b-104a:

la of justice — orthodoxy and the common good - * are held aloft in the hands of Saladin;
b are all fulfilled; his onslaught is destruction; * his greatness is doubly assured by his
ferocity and his benefactions.

2.a before which the Nile in flood is nothing; * they belong to him alone - whence they
spread among all people.
2b
God's glory!

may you enjoy victory * and a return on them heralded by the proclamation of

3a whose deeds are indefatigable, * whose generosity is incessant,

3b whose loftiness is assured, * whose beneficence is a natural attribute,

4a firm purpose, vigilant, * in war both bold and staunch;

4b wise and politic, * a winner of hearts and minds.

5.a of the Throne has composed: * what God has joined together cannot be

put asunder;
5b
6.4
branded on the forehead of Time;
6b
7.4
[saladin's] hand;
7b

of the Throne, neither niggardly * nor won by chariness;
of the Throne who bestowed them, * they are

of the Throne, * there is no appeal of any kind.
of the Throne, as firmly * as the blessings in

of the Throne * in clemency and undeflected

ardour;

8.a sweetest musk;

8b friends and enemies alike.

9.a its benefits will surely -

o.b f the Throne, * they have grown, and [Saladin’s] labours have

10.a of the Throne, ‘-\he fragrant litany of their
remembrance!

10.b _ of the Throne, ‘- the reach of their sheltering green branches!
11a,b _ of the Throne, * they have grown into trees - mankind.
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‘Readers who think of al-Jahiz as a sophist or a buffoon have a surprise coming.
Montgomery’s wrestling match with the Book of Living affords unexpected views
of the ‘Abbasid mind, and puts al-Jahiz at the centre of the most vital and momentous
debates of his age.’

Michael Cooperson, UCLA

‘I've read a good number of books in the last 40 years. This is one of the most
remarkable. “Oh strange new world that has such people in it.” All of humanity is here
in these rich, challenging, fascinating pages. Montgomery is a remarkable historian and
a great writer.”

Rebecca Stott, University of East Anglia

Introduces the writings and textual world of al-Jahiz, the ‘father of
Arabic prose’

Al-Jahiz was a bibliomaniac, theologian and spokesman for the political and cultural elite,
a writer who lived, counselled and wrote in Iraq during the first century of the ‘Abbasid
caliphate. He advised, argued and rubbed shoulders with the major power brokers and
leading religious and intellectual figures of his day, and crossed swords in debate and
argument with the architects of the Islamic religious, theological, philosophical and
cultural canon.

His many, t Ituous writings engage with these figures, their ideas, theories and policies
and thus afford an invaluable but much neglected window onto the values and beliefs of
this cosmopolitan elite. And in a society obsessed with books and swamped with new
types of information, al-Jahiz was at the vanguard of a ‘knowledge revolution”. In Praise
of Books explores the centrality of books to al-Jahiz's oeuvre, uncovering his full range of
stances and opinions.

Key Features

* Includes numerous translations (many rendered into English for the first time) of
individual works by al-Jahiz

« Explores the cultural, intellectual and literary history of the ‘Abbasids at the height of
imperial power

James E. Montgomery is the Sir Thomas Adams’s Professor of Arabic and Fellow of
Trinity Hall at the University of Cambridge. He is author of The Vagaries of the Qastdah:
On the Tradition and Practice of Early Arabic Poetry (1997).

Cover image: ‘Amr b, Bahr al-Jabig. The Book of Animals (Kitab al-Hayawdan)
© Veneranda Biblioteca Ambrosiana — Milano/De Agostini Picture Library 1SBN 978-0-7486-8332-1

EDINBURGH “||‘|| H}I

Um'versity Press
9"780748"683321

www.euppublishing.com

- —— e — W

eL-1V

$H00¢ JO asiedd uj

fiawohy

HOYNANIAT

EDINBURGH STUDIES IN CLASSICAL ARABIC LITERATURE

AL-JAHIZ.
IN PRAISE OF
BOOKS

James E. Montgomery

! #ep(»wd@, Je,-
V ’ "‘ 2 e o
: 4 -- - U’- “3
.: i s
_[461-‘14&3";0;.
J:z
R :.
Ui les

SERIES EDITO




